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(cc) Da 2001 fin 2003 han ins
construì la guntgida da Land-
quart e munì quest nov trassè
cun trais giratoris. Dapi questa
primavaira èn ins uss lundervi
da sanar la Via naziunala A 13.
Sco emprim project han ins re-
novà e slargià il surpassadi da la
Via da Purtenza. A partir dal set-
tember vegn cumenzà cun las la-
vurs da construcziun vid la gun-

tgida da Landquart vest che duai
rimplazzar fin la stad 2005 la
punt existenta che datescha da
l’onn 1958 cun ina punt nova.
L’investiziun munta a radund
otg milliuns francs che vegnan
surpigliads per 92 pertschient da
la confederaziun. Durant il temp
da construcziun èsi da quintar
cun impediments da traffic en il
conturn da Landquart.

Ina punt nova suenter
46 onns a Landquart

Fin la stad
2005 duai la
guntgida da
Landquart es-
ser cumpletta.

MAD

(lq) Set pertschient dals ab-
solvents da scolas autas
n’han in onn suenter ils ex-
amens anc adina nagina plaz-
za. La situaziun economica
problematica ha era laschà ses
fastitgs tar ils absolvents da sco-
las autas. L’onn 2003 vevan set
pertschient anc nagina plazza
in onn suenter lur examen. En

cumparegliaziun cun il 2001
èn quai trais giadas dapli. La
quota dad absolvents novs
dischoccupads saja stada l’onn
passà usche auta sco maina pli
dapi il 1993. En la Svizra cen-
trala ed orientala n’haja glieud
fitg qualifitgada main pro-
blems da survegnir plazza sco
en il Tessin ed en la Romandia.

Grev da survegnir plazza

KEYSTONE

A pe tras il Grischun
Cudesch da viandar triling

■ (anr/fa) Il 50avel cudesch da
la chasa editura dal Coop è
l’emprim cudesch er en ru-
mantsch: Il cudesch da vian-
dar «A pe tras il Grischun» è
cumparì en tut las trais lin-
guas grischunas. ll nov cu-
desch da viandar da la gasetta
dal Coop cuntegna 45 pro-
postas per turas en il «chantun
da vacanzas da la Svizra». Suen-
ter il Tessin ed il Vallais era uss
londervi il chantun Grischun.
Ils emprims dus cudeschs èn
cumparids mintgamai en duas
linguas (tudestg e talian, resp.
tudestg e franzos). «Quai vule-
van ins far en sasez er tar il cu-
desch grischun», ha ditg Karl
Vögeli, il manader da la Coop
Pressa, glindesdi tar la preschan-
taziun dal cudesch a Cuira en la
Chasa rumantscha, «a chaschun
d’ina sesida ha dentant insatgi
dumandà pertge ch’ins na fet-
schia betg per il chantun triling
er in cudesch en trais linguas.» 

Cun sustegn da la 
Lia rumantscha 

L’idea d’edir il cudesch da vian-
dar en trumantsch, tudestg e ta-
lian pareva als respunsabels a
l’entschatta bundant ambiziusa:
«Tuttina ans avain nus mess en
colliaziun cun la Lia ruman-
tscha», ha quintà Vögeli, «e
quella ha declerà spontanamain
da vulair sustegnair il  project.»
Ch’els hajan plaschair che la
chasa editura dal Coop nun ha-
ja invlidà l’existenza da la lingua
rumantscha, ha manegià Gion

A. Derungs, il secretari da la
LR, «e presta cun sia contribu-
ziun sia part per il mantegni-
ment da nossa lingua.» In ulte-
riur motiv per realisar il cudesch
da viandar triling ha chattà Karl
Vögeli cun dar in sguard en l’ar-
chiv da la chasa editura: El ha
vis ch’il cudesch «A pe tras il
Grischun» vegnia ad esser il
50avel da la retscha da cudeschs
che la chasa editura dal Coop ha
realisà fin uss. «Suenter 49 ovras
en tudestg, franzos e talian pu-

devan nus ans prestar da far in-
satge d’extraordinari», ha el
menziunà, «e cun il nov cudesch
da viandar na faschain nus segir
betg mo plaschair als Ru-
mantschs, mabain er a blers
convischins da la Svizra tudes-
tga che survegnan uschia l’occa-
siun d’emprender a conuscher
pli bain la quarta lingua naziu-
nala.» 

Il cudesch «A pe tras il Grischun» pon
ins empustar per fax 056 437 35 55 u in-
ternet www.coopzeitung.ch/shop. 

Karl Vögeli, il manader da la Coop Presse, e Gion Antoni Derungs (da san.) dan in sguard en il nov cudesch da
viandar. FOTO F. ANDRY

CUN KARL VÖGELI HA 
DISCURRÌ FLURIN ANDRY

Dapi l’onn 1994 ha producì la
chasa editura dal Coop 50
cudeschs da cuschinar e da
viandar e vendì 600 000 ex-
emplars. Il manader da que-
sta sparta dal concern dal
Coop è Karl Vögeli.

Per qual motiv ha entschet
il Coop ad edir cudeschs?

Karl Vögeli: Noss emprim
cudesch «Die Saisonküche»
ha gì dal 1994 in tal success
che nus l’avain translatà er in
franzos e cuntinuà suenter ad
edir cudeschs da cuschinar
cun novs recepts. 

E pertge avais cumenzà a
far cudeschs da viandar?

Causa il grond success cun
noss cudesch da cuschinar
aveva signalisà la chasa editu-
ra Kümmerly+Frey l’interess
da collavurar cun nus. Uschia
avain nus entschet cun la
producziun dals cudeschs da
viandar. 

Quant success cartais Vus
vegn ad avair il cudesch ru-
mantsch «A pe tras il Gri-
schun»?

Quai è grev dir, ma la lingua
rumantscha giauda gronda
simpatia giu la Bassa. Igl è
bain pussaivel che l’in u l’au-
ter posta il cudesch en tu-
destg ed en rumantsch, per
pudair emprender per las
proximas vacanzas en Gri-
schun in zic rumantsch gri-
schun. 

«Stads surprais dal success»

Klinik legt in Davos ihre 
Investitionen auf Eis

Biergiganten buhlen um
den Markt Lenzerheide

SO e BT pon ins cumprar al kiosk

Oz
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